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Xbox LIVE
Xbox LIVE® vous connecte à plus de jeux, plus de fun. Pour en savoir plus, 
rendez-vous sur www.xbox.com/live.

Connexion
Avant de pouvoir utiliser Xbox LIVE, vous devez raccorder votre console 
Xbox 360 à une connexion à large bande ou haut débit et vous inscrire 
pour devenir membre du service Xbox LIVE. Pour savoir si Xbox LIVE 
est disponible dans votre région et pour de plus amples renseignements 
sur la connexion au service Xbox LIVE, rendez-vous sur le site 
www.xbox.com/live/countries.

Contrôle parental
Ces outils flexibles et faciles d’utilisation permettent aux parents et aux 
tuteurs de décider à quels jeux les jeunes joueurs peuvent accéder en 
fonction de la classification du contenu du jeu. Les parents peuvent 
restreindre l’accès aux contenus classés pour adulte. Approuvez qui et 
comment votre famille interagit avec les autres personnes en ligne sur le 
service Xbox LIVE et fixez une limite de temps de jeu autorisé. Pour plus 
d’informations, rendez-vous sur le site www.xbox.com/familysettings.

A LIRE AVANT TOUTE UTILISATION D’UN JEU VIDEO PAR VOUS-MEME OU 
PAR VOTRE ENFANT

I. Précautions à prendre dans tous les cas pour l’utilisation d’un jeu vidéo
Evitez de jouer si vous êtes fatigué ou si vous manquez de sommeil.
Assurez-vous que vous jouez dans une pièce bien éclairée en modérant la luminosité de 
votre écran.
Lorsque vous utilisez un jeu vidéo susceptible d’être connecté à un écran, jouez à bonne 
distance de cet écran de télévision et aussi loin que le permet le cordon de raccordement.
En cours d’utilisation, faites des pauses de dix à quinze minutes toutes les heures.

II. Avertissement sur l’épilepsie
Certaines personnes sont susceptible de faire des crises d’épilepsie comportant, le cas 
échéant, des pertes de conscience à la vue, notamment, de certains types de stimulations 
lumineuses fortes : succession rapide d’images ou répétition de figures géométriques 
simples, d’éclairs ou d’explosions. Ces personnes s’exposent à des crises lorsqu’elles jouent 
à certains jeux vidéo comportant de telles stimulations, alors même qu’elles n’ont pas 
d’antécédent médical ou n’ont jamais été sujettes elles-mêmes à des crises d’épilepsie.
Si vous même ou un membre de votre famille avez présenté des symptômes liés à 
l’épilepsie (crise ou perte de conscience) en présence de stimulations lumineuses, consultez 
votre médecin avant toute utilisation.
Les parents se doivent également d’être particulièrement attentifs à leurs enfants lorsqu’ils 
jouent avec des jeux vidéo. Si vous-même ou votre enfant présentez un des symptômes 
suivants : vertige, trouble de la vision, contraction des yeux ou des muscles, trouble de 
l’orientation, mouvement involontaire ou convulsion, perte momentanée de conscience,  
il faut cesser immédiatement de jouer et consulter un médecin.

AVERTISSEMENT Avant de jouer à ce jeu, veuillez lire le manuel d’utilisation 
Xbox 360® ainsi que les manuels des accessoires pour obtenir toutes les informations 
importantes relatives à la santé et à la sécurité. Veillez à conserver tous les manuels 
pour une utilisation future. Pour les manuels de console de remplacement et 
d’accessoires, rendez-vous sur le site www.xbox.com/support.
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CONTROLES
TOP SHOT ELITE 
Mode Histoire

Stands de tir

Recharger

Regarder
Avancer/Courir 
Saut/Roulade (appuyer)

Changer d'arme

Lâcher

Tir visé

Saut/ 
Roulade

Action/ 
Tir visé

Utiliser bonus

Coup en mêlée 
(donner un coup) qIndice

(autre côté)

Tirer

Tirer

Pause/Objectifs

Pause

Choix de l'arme

MANETTE XBOX 360  
Mode Histoire

Stands de tir

Tir visé

Changer d'arme

�Tirer

�Tirer

Recharger

Recharger

�
�Saut/
Roulade 
(combat)

�
�Tir visé

 �
�Avancer/Courir 
Saut/Roulade 
(appuyer)

 
Choix  
de l'arme

qIndice
 �
�Regarder/ 
Coup en  
mêlée  
(appuyer)

 �
�Regarder

 Pause/Objectifs

 Pause

Action

Utiliser bonus

Lâcher

Recharger

Regarder
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UTILISER LE TOP SHOT ELITE
La manette Top Shot Elite a été créée pour améliorer votre expérience 
de jeu. Pour profiter d'une meilleure expérience, jouez à 2 ou 3 mètres 
de votre téléviseur. Les informations suivantes vous aideront à trouver 
des réponses aux questions que vous pouvez vous poser.

Installation : référez-vous au guide de démarrage rapide fourni séparément.

Capteur : allumez la barre du capteur. Assurez-vous que la face avant 
vous fait face (le dos est marqué "back"). Placez le capteur sur ou 
sous votre téléviseur et suivez le didacticiel de calibrage dans le jeu. 
Vous pouvez voir ce didacticiel en créant une nouvelle aventure ou en 
sélectionnant "Mon aventure" dans le Menu principal, puis en choisissant 
l'option de calibrage de la manette. Vous pouvez définir combien de 
temps le capteur reste allumé à l'arrière de la barre.

Calibrage : suivez les instructions qui vous sont données dans le jeu 
ou rendez-vous sur activisionhunts.com pour voir des vidéos que vous 
trouverez dans la section News, intitulées : "Top Shot Elite How-To 
Guides" (Guides d'utilisation du Top Shot Elite).

LANCER UNE PARTIE
Le début de votre périple
Lorsque vous jouez à Cabela’s® Survival: Shadows of Katmai™ pour la 
première fois, sélectionnez un niveau de difficulté et sauvegardez votre profil.

Niveau de difficulté : plus le niveau de difficulté est élevé, plus les 
menaces sont dangereuses.
Jouez à un niveau de difficulté plus élevé pour avoir une plus grosse 
récompense à la fin.

MENU PRINCIPAL
Dans le Menu principal, trois options vous sont présentées :

Histoire : choisissez de commencer ou de continuer une aventure. 

Stands de tir : plusieurs défis et lieux vous sont proposés.  

Mon aventure : vous pouvez ici modifier les options du jeu, gérer votre 
aventure et changer le niveau de difficulté.

MODE HISTOIRE
Vous êtes Logan James, un pilote aventureux dont l'appareil s'écrase dans 
les étendues sauvages de l'Alaska. Seul face aux éléments déchaînés et aux 
prédateurs les plus dangereux, vous devrez franchir des falaises glacées 
et traverser des grottes inexplorées. Et si le climat et les prédateurs ne 
suffisaient pas, vous devez également accomplir une mystérieuse mission. 
La seule question qui reste, c'est : pouvez-vous survivre ?  

L'écran de jeu du mode Histoire

1.	 Objectif : il vous guide vers votre prochaine tâche.
2.	 Réticule : utilisez-le pour viser. 
3.	� Anneau de tir visé : sur le réticule. Il indique combien de tirs visés 

sont disponibles.
4.	 Marqueurs de point de passage : ils mesurent votre progression.
5.	 Enregistreur d'objectif : il garde la trace des objectifs atteints.
6.	 Objet à récupérer : gardez l'œil ouvert pour trouver ces objets.
7.	 Jauge de vie : votre état de santé.
8.	 Score : les points que vous avez marqués.
9.	 Arme : vous voyez ici l'arme dont vous êtes équipé.
10.	�Munitions : ce chiffre indique le nombre de munitions dont vous 

disposez.
11.	�Chargeur : il s'agit du nombre de balles encore disponibles dans 

votre arme.
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JOUER EN MODE HISTOIRE

Éléments du jeu
Regarder, avancer et tirer : pointez le réticule dans la direction où vous 
voulez regarder et tirer. Vous ne pouvez tirer que si votre arme est dégainée.
Tir visé : lorsque vous êtes attaqué, utilisez cette capacité pour ralentir 
le temps et viser les organes vitaux d'un animal. Les tirs visés se 
rechargent au fil du temps et vous pouvez en avoir quatre en réserve.
Mêlée : donnez un coup en mêlée pour repousser les prédateurs qui 
s'approchent trop près et gagner un peu de temps.
Esquive : évitez les attaques des prédateurs en roulant sur le côté.
Choix de l'arme : vos différentes armes ont des usages différents. 
Ouvrez la fenêtre de sélection de l'arme pour changer d'arme.
Escalade : cherchez des rebords et d'autres endroits où vous accrocher 
pour escalader les falaises et les bâtiments. 
Saut : franchissez les failles en sautant. 
Crochet et grappin : vous pouvez franchir des failles trop larges à l'aide 
de ces outils.
Traîneau : évitez les obstacles en allant vers la droite ou la gauche et 
restez en vie.
Togo : votre fidèle chien de traîneau vous indique la bonne direction. Il 
peut aussi vous guider vers du gibier et vous aider lors des combats.
Feux de camp : allumez un feu pour sauvegarder votre progression, 
restaurer votre santé et recharger vos tirs visés.
Objets à collectionner : cherchez des objets cachés, comme des 
pages de journal et des morceaux de carte (chaque morceau de carte 
débloque un stand de tir).

STANDS DE TIR
Abattez du gros gibier et des prédateurs avec votre fusil. Passez au 
fusil à pompe pour les oiseaux et le petit gibier. Lorsque vous touchez 
certains animaux, ils lâchent des bonus. Tirez sur un bonus pour l'activer. 
Il y a parfois des croisements sur votre chemin, tirez sur une flèche pour 
choisir la direction à suivre.  

Options des stands de tir
Survie : n'espérez pas voir débarquer la cavalerie. Repoussez des 
hordes de prédateurs et survivez le plus longtemps possible.

Trek : la piste que vous suivez fourmille de gibier. Ne ratez aucune cible 
pour un score maximum.
Jeu de tir : évitez d'être touché par les prédateurs et marquez des points 
pour débloquer des améliorations d'arme.  
Défi : jouez à un stand de tir et créez un défi sur la base de votre 
meilleur score. Voyez si vos amis sont à la hauteur de votre défi.  

L'écran de jeu du mode Stand de tir

1.	�Temps : le temps qu'il vous reste ou le temps de jeu (selon le stand de tir).
2.	Jauge de vie : votre état de santé.
3.	Réticule : utilisez-le pour viser.
4.	Bonus : (A) le bonus en attente et (B) le bonus actif.
5.	Score : vos points.
6.	Arme : vous pouvez voir de quelle arme vous disposez.
7.	 Chargeur : le nombre de balles encore disponibles dans votre arme.
8.	Tour : le nombre de fois que vous avez terminé un circuit.
9.	Joueurs : en multijoueur, chaque joueur a son propre score et son ATH.  

MULTIJOUEUR
Jouez aux stands de tir Survie en coopératif : vous et votre ami 
partagez une jauge de vie et vous devez affronter vague après vague de 
dangereux prédateurs.
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CONTRAT DE LICENCE PRODUIT
IMPORTANT - A LIRE ATTENTIVEMENT : L’UTILISATION DE CE PROGRAMME 
EST SUJETTE AUX TERMES DE LA LICENCE DU LOGICIEL CI-DESSOUS. LE 
TERME “PRODUIT” INCLUT LE LOGICIEL RELATIF A CE CONTRAT, LES MOYENS 
DE DIFFUSION COMPRIS, TOUT MATERIEL IMPRIME, TOUTE DOCUMENTATION 
ELECTRONIQUE OU EN LIGNE AINSI QUE TOUTE COPIE ET FOURNITURE 
DERIVEES DU LOGICIEL ET DU MATERIEL. EN OUVRANT L’EMBALLAGE ET EN 
UTILISANT LE PRODUIT, VOUS ACCEPTEZ LES TERMES DE CETTE LICENCE 
AVEC ACTIVISION PUBLISHING, INC. (“ACTIVISION”). 

LIMITATION D’UTILISATION. Activision vous accorde un droit limité, non 
exclusif et non transférable et une licence pour utiliser une copie de ce Produit 
exclusivement à un usage personnel. Tous les droits non spécifiés dans ce contrat 
sont réservés par Activision. Notez que la licence du Kit de Construction vous 
accorde un droit d’utilisation, mais que vous n’êtes pas propriétaire. Votre licence 
ne vous confère aucun titre ni droit de propriété dans le Produit et ne doit pas être 
considéré comme une vente de droits dans ce Produit.

DROIT DE PROPRIETE. Le titre, les droits de propriété et les droits de propriété 
intellectuelle relatifs à ce Produit et toutes les copies dérivées (y compris tous les 
titres, codes informatiques, thèmes, objets, personnages, noms de personnages, 
histoires, dialogues, expressions originales, lieux, concepts, illustrations, 
animations, sons, compositions musicales, effets audio-visuels, méthodes 
d’opération, droits moraux et toute documentation intégrés au produit) sont la 
propriété d’Activision ou ses concédants. Ce programme est protégé par les lois 
de copyright des Etats-Unis, les traités, conventions et autres lois internationaux 
de copyright. Ce programme contient du matériel licencié et les concédants 
d’Activision feraient valoir leurs droits dans l’éventualité d’une violation de ce 
contrat.

VOUS NE DEVEZ PAS : 
•	 Utiliser à des fins commerciales ce programme ou n’importe quel de ses 

composants, y compris le diffuser dans un cyber café, centre de jeux vidéo ou 
tout autre lieu public. Activision peut vous proposer un contrat de licence pour 
un lieu public vous permettant d’utiliser ce produit à des fins commerciales. 
Reportez-vous aux informations ci-dessous pour des informations 
supplémentaires.

•	 Vendre, louer, prêter, délivrer une licence, distribuer ou transférer ce produit, 
ou toute copie, sans l’autorisation écrite d’Activision.

•	 Désosser, extraire le code source, modifier, décompiler, démonter le produit ou 
créer des travaux dérivés de ce produit en totalité ou en partie.

•	 Supprimer, désactiver ou circonvenir toute marque ou label déposé(e) 
contenu(e) dans le produit.

•	 Exporter ou réexporter ce produit ou toute copie/adaptation en violation des 
lois ou arrêtés.

GARANTIE ACTIVISION LIMITEE. Activision garantit à l’acquéreur initial de ce 
produit que le support sur lequel le produit est enregistré est exempt de tout défaut 

Service Consommateurs pour la 
FranceService Consommateurs pour la France
http://activision-fr.custhelp.com

Notre rubrique d’assistance web répertorie les dernières informations disponibles 
et propose les liens permettant de télécharger gratuitement les correctifs. 
Cette rubrique étant mise à jour quotidiennement, veuillez s’il vous plaît vous y 
référer avant de nous contacter. Pour consultez la liste des questions les plus 
fréquemment posées, sélectionnez une plateforme dans la section “Réponses”. 
Si vous ne trouvez aucune question correspondant à votre problème, saisissez 
un mot-clé. 

Assistance par e-mail et téléphone
Veuillez consulter notre site pour obtenir les dernières informations de 
contact et les horaires d’ouverture pour votre pays et langue. Notre Service 
Consommateurs offre uniquement une assistance technique. Ni aide de jeu ni 
code de triche ne seront fournis.

Remarque: Merci de ne pas renvoyer de jeu à Activision sans avoir au préalable 
contacté le Service Consommateurs. Selon notre politique, les demandes de 
retour et de remboursement doivent être effectuées auprès du détaillant ou du 
site Internet via lequel vous avez acheté le produit. 

France

Aide en ligne et email http://activision-fr.custhelp.com

Téléphone 01 8288 2725 (coût d’un appel local)

Horaires   Du lundi au vendredi de 10h à 20h

 Le samedi de 12h à 18h

Belgique et Luxembourg (Français)

Aide en ligne et email http://activision-fr.custhelp.com 

Téléphone  02 8082 848 (coût d’un appel local)

Horaires   Du lundi au vendredi de 10h à 20h

 Le samedi de 12h à 18h




